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THÔNG BÁO
VỀ VIỆC ĐIỀU ƯỚC QUỐC TẾ CÓ HIỆU LỰC
Thực hiện quy định của Luật Ký kết, gia nhập và thực hiện Điều ước quốc tế năm 2005, Bộ Ngoại giao trân trọng thông báo:

Biên bản thỏa thuận kỳ họp lần thứ 14 Ủy ban hỗn hợp Việt Nam - Căm-pu-chia về hợp tác kinh tế, văn hóa, khoa học kỹ thuật ký tại thành phố Hồ Chí Minh ngày 19 tháng 10 năm 2015, có hiệu lực kể từ ngày 19 tháng 10 năm 2015.
Bộ Ngoại giao trân trọng gửi bản sao Biên bản theo quy định tại Điều 68 của Luật nêu trên./.

	Nơi nhận:
- Ủy ban Đối ngoại Quốc hội (để báo cáo);
- Văn phòng Chủ tịch nước (để báo cáo);
- Văn phòng Chính phủ (để báo cáo);
- Phòng Công báo, Văn phòng Chính phủ;
- Bộ Công Thương;
- Bộ Giáo dục và Đào tạo;
- Bộ Giao thông vận tải;
- Bộ Kế hoạch Đầu tư;
- Bộ Lao động, Thương binh và Xã hội;
- Bộ Nông nghiệp và Phát triển Nông thôn;
- Bộ Quốc phòng;
- Bộ Tài chính;
- Bộ Tài nguyên và Môi trường;
- Bộ Tư pháp;
- Bộ Văn hóa, Thể thao và Du lịch;
- Bộ Y tế;
- Đại sứ quán Việt Nam tại Căm-pu-chia;
- Bộ Ngoại giao: Vụ ĐNA;
- Lưu: LPQT (2).
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AGREED MINUTES
OF THE 14TH MEETING OF THE CAMBODIA ~ VIET NAM JOINT
COMMISSION ON ECONOMIC, CULTURAL, SCIENTIFIC AND
TECHNOLOGICAL COOPERATION
Ho Chi Minh City, 18-19 October 2013

s e o w8

The 147 meeting of the Cambodia-Yiet Nam Joint Commission on Economic. |
Culnieral, Scientitic and Technological Cooperation was held on 18-19 ()c‘mbmé
2005 in Ho Chi Mindy Ciny. the Socialist Republic of Viet Nam.

The delegation ot the Kingdom of Cambaodia was headed by H.E. Mi |
Hor Namhong. Depiav Prime Minister. Minister of Foreign Aftairs and International
Cooperation of the Kingdon of Cambodia. ‘ g

The delegation of the Socialist Republic of Viet Nam was headed by H I s
Mro Pham Bindt Minh Depute Prime Minister Minister of Foreign Affairs of If?é“z
Socialist Republic of Viet Nam |

The lists of the o delegations” participams, Agenda, Annex on Training.
and the List of programs and projects 1o be tinanced by aid provided by the
Government of the Socialist Republic of Viet Nam 10 the Government of the
Kingdom of Cambodia appeared as Annexes 4. B, C. D and E. respectively.

The opening and closing remarks of HE Mr Depunv Prime Minister.
Miisier of Forcion Affuirs und Iniernational Cooperation of the Kingdom of
Cambodia. and H E Ay Depaay Prime Minisier, Minister of Foreign Affairs of the
Socialist Republic of Tier Nam are antached herevith as Annexes Foand G,
respectivedy.

The nvo sides noted with satistuction remarkable progress in terms of both
scope and efficiency: of the bilateral cooperation, and agreed 1o further promoie
hilateral coaperation for mutual benefits of the nva peoples. 1

The two sides were pleased widh the State visit w the Kingdom of Cambodia
by HE Mr Truong Tun Sang. President of the Socialist Republic of Viet Nant on
23-24 December 2014, the Working visit to the KNingdont of Cambodia of H.E AMr.!

Newven Tan Dung. Prime Minicier of the Socialist Republic of Viet Nam on 12-14:

Jenary 2074 and the afticial visic 1o Vier Namoon 1820 dwgust 2004 by the
Charman of the National Assemblv of Cambodia, Samdech Akeak Moha Ponhea,

Chakred Heng Samring as well as other visits by leaders of varions ministries wid:

provinees. contributing to further deepening and svengthening the friendship.,

solidariiv and comprehensive cooperation benveen Cambaodia and  Viet Nam

fen








The nao sides were pleased with the recent coordination between the nve {’Nfil?fl‘!’t’\i
i mudtilaieral forwms

The two sides discussed and agreed upon issues as follows:

1. Education and Training

P For 2005 the Gavernment of Viet Nam agreed 1o provide a total of
J 043 scholarships wiich include 110 long-rerm scholarships, 128 shori-rerm
schwldarshiips i economics. culnre. science and rechnology. 317 long-rerm
scholarsiups in the tieid of national defense (300 for national detense and 17 for
creryptions 490 scholardips in public securin (SO long-term and 310 shori-term
scholarshipss for Cambodian officials and students 1o sty in Vier Nam. (Details
were ¢laborated v Aunex D

P20 The nvo sides agreed 1o work 1egether to provide Iraining for
Cumbodian snudents i Viet Nam and Viemamese sindems in Cambodia.: intensife
cooperation o develop mechanisms Jor selection of students for higher education)
and provision of Viemamese language raming 1o Cambodian students prior 10
their studies in Viet Nam. The rwo sides agreed to continue signing the annial
Educarion Cooperarion Plon berween the Minisuy of Education and Training of
Vier Nam and the Minisir of Education. Youth and Sport of Cambodia and agreed
to negoticte for the signing of the Protocol on Educarion Cooperation for the
poriod of 2016-20120)

-

I3 The Cambodian side agreed to provide 13 long-term scholarships and 20
nvo-vear-course scholarsiiips for Tiemamese officials and students The Viemamese
side will consider responding 1o Cambodia’s request for education and training
Cooperafion.

[ 4 The nvo sides agreed 1o continue further facilitating organizations of
vouths and students of the nvo sides in cndtural and sports exchanges.

13 L pon the request of Canihodia. Viet Nam agreed to build an upper
secondary school in O Rang district. Mondudkiri province funded by the Government
af Vier Nam's grani aid allocated for the Roval Government of Cambodia in 2016.

16 The nwo sides agreed 1o enhance cooperation and muual support in
regional aid imternational education forums such as SEAMEC ASEMME

2. Agriculture, Forestry and Fisheries
27 The nvo sides agiecd o contimue 1o strengthen activities of the Working
Growp on Foresoy and Fisheries from the Minisov of Agricuduere. Forestry and
Fisheries of Cambodia and the Minisory of Agriculiure and Rural Developmeni of
Fiet Nam. The nvo sides will soon devetop the Action Plan to promote cooperation

in I/I&S‘f’ﬁt’!’dﬂ








22 The nvo sides agreed o foster cooperation in plant and animal

guaramiine to conirol epidemic diseases in border areas between Cambodia and
Viet Nam The relevant agencies of the nvo countries will conduct diseussions on
export and import of live auimals and animal products

23 The nvo sudes agreed 1o continie 1o strengthen  cooperation in

prevention. tight aganst and control of cross-border illegal trade of umber. wild
animals and natral rubber producis through regudar exchange of information

24 The nwo sides agreed 1o speed wp the completion of the drafting of an.
Agreement on Cooperation in Fisheries berween the nvo Governmenis 1o be signed
as eariv ax possible '

25 The pvo swdes appreciated and agreed 1o support the invesiment
projects of Cambodian and Viemamese businesses. especially in the fields of'
agriculture and processing of agriculiural products

3. Environment and Hydrometeorology

31 The nvo sides highlv valued close cooperation in excliange of
intormation and data on weather and flood forecast benween the Ministry of Wuter
Resowrces and Meteorology of Cambodia and the Minisuy of Natwral Resources
and Enviromment of Viet Nam.

32 The mwo sides agreed 1o rask the Miusirv of Water Resources and
Meteorology  of  Cambodia  and  the Minisirv of  Natural  Resources  and
Environment of Vier Nani 1o soon complete procedures for implementation of the
project " Strengthening  the nevvork  of  indro-meteorological  swntions  and
meteorological information tor il Kingdom of Cambodia™ in 2013-2016.

33 The nvo sides agreed 1o support their respective National Mekong
Commitice 1o jointly develop the cooperation framewaork of trans-boundary waier
resources in order 1o identifv the common interests in development of Mekong
Region

3.4 The nvo sides agreed 1o actively participate in conducting the Impacis
of the Mekong mainstream hvdropower on the Mekong Delta of Cambodia and
Viet Nam as proposed by Viet Nam and joint by Cambodia. The research will be
complered in 2016,

3.5 The nvo sides agreed 1o task the Minisiv of Water Resources and
Meworology of Cambodia and the Ministrv of Natwal Resouwrces and Environmeni
of Viet Nam 1o finalize the Regulanon on Warer Resources Utilization along the
border benveen the Kingdom of Cambodia and the Socialist Republic of Viet Nam.
The two sides also agreed 1o scr an appropriate date and time for the 117 Meeting
of the Joim Expert Groupy in 2016








for Cambodian students and officials for the purpose of promoting the development

36 The nvo sides agreed 1o sk the Ministy of Environment’ National
Council for Sustainable Developmem of the Kingdom of Cambodia 1o work with
Mmistirv of Nanwral Resowrces und  Environment of Viet Nam 1o promore

cooperation in the field of environmentallv-sustainable civies. Viet Nam stood
1 ‘ / )

rewdv 1o cooperate with Cambaodia in the arcas related to green growth, legal
documents on esvironment. national norms and stendards on environment and
siate management sysiem o emvironment. The nvo sides agreed to instruct their:
respective specialized agencies of the nwvo Ministries 1o propose  concreie
cooperation activities in the coming vear.

4. Mines and Energy

47 At the request of the Cambodian side. the Vietnamese side will continue
mcreasing elecrricine supphy 1o Cambodia up 1o 200 MW, and rask the Vietnamese

awhorities concerned 1o consider hving electricing up to 100 MW from Cambodia

during the raimy season

4.2 The nvo sides agreed 1o continue 10 Intensify energy cooperation
henveen the nvo cowntries on the principles of sustainable development and’
mitigation of adverse pacs

43 The Cambodian side seelcomed amd encowraged the Vier Nam National
Oif and Gas Growp 1 Petro Viet Nami o hoost vescarches on geologival data and
condict oil and gas exploration in Block XV in the mamland of Cambodia.

4.4 The rwa sides agreed 10 continue enhancing close cooperation in the
ficld or ol and gas dwough exchange of experience. knowledge. expertise and
reciuioiogy berween thelr respective authorities. The Cambadian side appreciated

aird reguesied the Tietnamese sude to provide scholarsinps and training courses

4.3, The two sides agreed 1o encourage the Ministry of Mines and Energy of
Cambodia to work with the Minisiry of Natural Resources and Environment of
Viet Nam ro cooperate in conducting basic geological survey on minerdls.

3. Cooperation in Land Management, Urban Planning and Construction

S The Cambodian side will continue to facilitate related administrative
jrocedures for Viet Nam 1o establish a branch of Ho Chi Minh Universine of
Architecture in Cambodial
32 The nwo sides agreed (o iask the Ministimy of Land Management, Urban
Planing and Consiruction of Cambodia, and the Minisiry of Natural Resources
and  Lavironment, Ministry - of  Planning  and - Investmenr and  Minisiry - of

Construction of Viet Namt o increase exchange of professional delegations and

j








cooperate (o develop Technical Assistance Projects for capacin building on Jand
management. and wrban and regional planning

33 The nvo sides agreed 1o continue implementing the second phase of the
project “Restoring and Improvement of National Leveling Nenwork of the
Kingdom of Cambodia™, bv iasking the Minison of Land Management, Urban
Planning and Construction of Cambodia and the Ministry of Nanral Resources
and Environment of Vier Nam 1o proceed according 1o the Agreed Minutes signed.
on 10 September 2015 in Phnow Pendi «(Details of the project are provided in
Annev B |

S A the request of the ietnamese side. the Cambodian side continues 10
issue econamic lwad concession right certificares 10 Viemamese mvesiors in
accordance with Cambodian laws. Vier Nam requesied that land use duration will
he keprimchanged as stipulated in the previows investment licenses.

6. Trade and Investment

6.1 The two sides agreed 1o rask the Ministrv of Economy and Finance of
Cambodia and the Minisiv of Finance of Vier Nam 1o proceed with the second,
rownd of negotiations on the Agreemeni on Double Taxation Avoidance in 2015 so
as 1o be signed soon

6.2 The two sides ugreed 1o effectively implement the Protocol 10 amend the !
Agreement on Promotion and Protection of Investment benween Cumbodia and
Vier Nam signed on 24 June 2012

63 The rwo sides lighiv valued the coordination 1o promaote pivesiments in
cach countrvy b accordance with the respective ivestment Laws and other
refeveant Laws,

6.4 The nwo sides agreed 10 task the Ministrv of Commerce of Cambodia
and the Ministry of Industry and Trade of Viet Nam 1o

el Further coordinate in preventing cross-border smuggling and trade

fraud. including the production and rafficking of fake and low-qualiry

goods.

(20 Conclude an agreement as the replacement of the Agreement on Trade

and Exchange of Goods and Services in Border Areas benveen the Roval

Government of the Kingdom of Cambodia and the Government of the

Socialist Republic of Vier Nanr in 20135

(30 Conducr discussion 1o adjusit bilateral trade 1arger jor 20135 benveen Vier,

N and Cambodia appropriarelv

-








45 Continue organizing the annual exhibitions and fairs m each cowniry
and al the same time, encowrage rade promotion activities at national and
focal levels.

130 Condinue o stidy and tinalize the Master Plan tor Cambodia - Viet Nam

Border Trade Development until 2023 with a vision to 2035 and develop the
Regulations on thie management of common border markets benveen the two
CONRITES. "
6, Organize the sixth Cambodia - Viet Nam Border Trade Development
Cooperativn Confercnce in 2016 in Cambodia.

Ti Continue supporting each other's businesses by providing information
ahora the markets and investment rade opportunities.

. Customs Cooperation

[ The nve sides agreed specd up negotiation 1o upgrade the “MOU on|

Cooperation wnd Mutwal Assistance in Customs Matters ™ signed in 2007 10 an

“Agreement on Cooperation and Mutual Assistance in Customs Matters ™ between
the Minisirv of Econony and Finance of Cambodia and the Ministrv of Finance of
Fier Nam, ] x

T2 Both sides aerced 1o work Closely in implementing the Single Siop:
Inspection, Single Window Inspection” check model ar Baver 1Cambodiai - Moc
Bai i Viet Nami border gute swithin the tramework ot GMS — CBTA Agreement

8. Transportation

v The swo sides agreed 1o promaote negotiation of the MOU between the
Roval Government of Cambodiu and the Government of the Socialist Republic of
Viei Nam o the cooperation straiegy on transport sector o be submitted 10 the
nvo Governmeis for approval and implementation.

SO A the requiest of the Cambodian side. the Vietnamese side agreed 10
construct an approximately S 3-meter connecting road of the remaining section of
the National Road 7N jrom Cambodia’s Ovadav border gate 10 Viet Nam's Le
Thaniv border gare as approved by the nwo Prime Ministers on 26 December 201 3
in Viet Namand on 14 Januarm: 2014 in Cambodia.

N3 The two sides agreed 1o sirive 1o complete the Chrev Thom-Long Binh

bridee i eariy 2016

9. Civil Aviation

Y i The nvo sides agreed (o accelerate the second phase af the Cambodia
Angkor Air projeci tunded by botl sides 1o develop and expand Cambodia Angkor
Air 1o become a national airfine of Cambodia for the sake of long-rerm

developpient to promuole trade. invesiment and 1ourism cooperation and connect
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the nwo conntries’ cconomics. The mvo sides agreed to enconrage the opening of’
new wir routes benween famons tourist destinations of Cambodia and Viet Nam

V2 The nvo sides agreed to create more tnvorable conditions for each
other s airlines 1o operare and pass through ihe two countries airspace. Both
sides also considercd cooperation in providing aircraft technical-check service.
ground service amd on-board caterig service in each country

93 The nvo sides considered the possibitine of flexible wse of aircrafis by
Cambodia Angkor Air and Viet Nam dirlines for the proactive and ¢ffective use of
the fleets by the pyo airlines in compliance with 1CAQ annexes and i1s respective
laws and regularions m each countrny

G4 The nwo sides agreed 1o mamiain VSAT sarellite station in Phnom Penlr,
o ensure smooilt commumication between the Air Traftic Control Centre in Ho
Chi Mink Cinv and its cownerpart in Phnom Penly

Y5 the request of the Cambodian side. the Vietnamese side agreed 1o
otter M long-reror and 23 short-rerm scholarships in civil aviation for Cambodian
officials in 20116

10. Posts, Telecommunication and Information Technology

1601 The two sides agreed o support caclt other’s husinessex 1o invest,
operate and provide services n postal. telecommumication and information
technology sectors in cach other's market in accordance with legal regulations
and policies of euch country

102 The Cambaodian side will consider cooperating with the Vietnamese
siche o the wdization vt Vinasar 1 oand Vinasar 2 saielfites 1o develop its own
nationad 1elccommunication infrasiructure for iclecommunication and 1T projecis
in the Cambodicn territory

11. Publication, Press and Radio — Television -

The Cambaodian side highiy appreciared Viet Nam's support in assigning the
VOV 1o install and donate 13 provincial FAM radio stations in Cambodia in the
provinces of Svay Rieng. Kampor Prealt Sihanouk, Steung Treng. Ruttanakkiri,
KNongpong Cham. Takeo. Preah Vihear. Odor Meanchev, Mondulkirt. Kompong
Speu. Kandal (2KWi: Siem Riep. Banteav Meanchev (SKWi: and Phnom Penh
Nanonal Radio (JOKW -~ JOKH),

12. Finance and Banking

127 The nvo sides were comminted 1o encourage commercial banks of therr
countries (o wse local urrencies in border rade pavments in accordance with

¥

cgal regulations and internaiional treaties that the nwo countries have signed








(22 The Central Banks of the nwo conntries agreed 1o advance caooperation
i e frameveork of the MOU signed benween the National Bank of Cambodia and
the State Bank of Vier Nam through exchange and sharing of information and
expericnce on banking inspection and supervision, combating money laundering
and terrorism finanemg. rraining and other technical assistance.

[23 The Central Banks of the nwo countries decided to turther facilitate
commercial prescnce of credit institutions of Cambodia and Viemam in doing
Busiess i cach otlior s rerreiiory

124 The mwo sides agrecd 1o encouwrage  Viemamese  enterprises 1o
participate in developing  the Cambodia Securities  Exchange. Cooperation

herween the Securitivs and Exchange Commission of Cambodia (SECCi and the

State Security Commiission of Vier Nam is esseniial to promote investment in the
securities markers ((7;[ hotlr countrics

123 The two sides agreed that independenmt audit of the Fiemamese

crterprises currenth aperaiing in Cambodia would be realized in accordance with
the ASEAN Muiual Recognition Arvangement on Accowntaney Services signed on
25 Augnst 2014 subject w the clearance of the Roval Goverument of Cambaodiu
13. Cudture, Sports and Tourism
120 The nwo sides aereed 1o comtinue the implementation op the Plan jor

Culture and Are Cooperation benween the Ministy of Culture and Fine Aris of

Cumbodia and the Minisuv of Cultuire. Sports and Towrism of Viet Nam and for:
Zz‘rh‘[?{’f’fr_)(j Uv’ 20522017

132 The Viemamese side is ready 1o assist and work together with the
Cambodian side i organizing traiming programs for Cambodian officials: and
stdenis in culture. aris, sports and tourism

23 The nyo sides agreed 10 strengihen cooperation and maintain close
coordination i gctivities 1o promaolte sustainable 1ourism development through

; both bilateral and mudtitareral cooperation mechanisms.

14. Labor and Other Social Issues

141 The Cambodian side will assist Vietnamese emplovees in acquiring
work permits in accordance with the legal procedires of Cambodia.

142 The mwo sides will work 1ogether (o sign a Labor Cooperation
Agreenient ar o appropyiale Une.

13, Narcotics and Drugs Control

131 The mwo sides agreed 1o hold frequent imeetings benveen anti-drug

vatficking border forces Ministry of Inierior of Cambodia and the Viet Nam Drug








Criminal hvestiganon Bureai cthe Ministry of Public Securinvi und the Burean of
Dirug Prevention of the Uiemam Border Guard Command

il

{32

The nvo sides agreed 1o promaote the role of Border Liaison Offices
(BLOx: in the horder provinces in the framevork of bilareral and mudtilateral
agrecnienis, with the help of the United Narions Qjftice on Drugs and Crime
(UNODC

133 The Viemamese side took note of the Cambodian stde's request for the
assistance bi terms of anti-drig medications and will organize training courses for
anti-drug officials in Cambodia

16. Health

160 The Cantbodian side appreciated Viet Nam's assistance in providing
healtheare and treatment for Cambodican parients ar Viemamese hospiials in Ho
Chi Minh Ciny.

162 The mvo sides agreed 1o establish o mechanism for information

sharing and coordination for cross-border control of epidemic diseases in the

ramework of the MOU on the fmplementation of the Agreement on Border Health

Ouarantine. signed berween the pvo Ministries of Health on 27 Jubv 2006 in Ho
Chi Minhr Civ. Vier Nam, as well ux the Agrecment on Border Health Quarantine
signed benveen the KNingdom of Cambaodia and the Socialist Republic of Viet Aam
on 6 March 2006 in Phnom Penli in accordance swith international health
regulation 2003

17 Archives and Religious Cooperation

171 The two sides agreed o strengthen cooperation activities in the field
of archives in accordanice with the MOU signed berween the Office of the Council
of Ministers of the Kingdonm of Cambodia and the Ministry of Home Affairs of
Fiet Nam on 26 December 2013 in Ha Noi. Viet Nam.

172 The nvo sides welcomed the signing of the Agreement on Religions
Caaperation berween the Cambodiun Ministry of Cult and Religion and the
Viemamese Governmental Committee for Relicious Atfairs in February 2073,

18. Border Issuey

I8 1 The hvo sides took note of recent achievements in border demarcation.
marker plantation and agreed 1o task the Joint Commission on Demarcation and
Abornment for Land Bowndary «JBC 1o strengthen cooperation 1o soon complete
the demarcarion wid marker plantarion in the remaining areas along the border

{ins








I8 2 The o sides agreed 1o promore the consiruction of ali major land
border merkers and ai the samc time, complete all demarcation and marker
plantation documents i accordance with the JBC's regulations.

INZ The nwo sides will cominne to direct thetr respective border provinees
fe maintain cooperationt i onplenienting the relevant border agreements benveen
the two countries The nvo sides agreed 1o fully respect the point 8 of the Press

Communigue dated 17 Junmary (993

[N The nwo sides agreed (o instruct their border provinces 1o maintain
close collabaranion with the JBC in raising rhe awareness of people living in
border areas of the impoeriance of border demarcation. thus ensuring  ihe
implemeniarion of the Border Agrecment and other border nianagement agreements.

INS The mwo sides expressed their desire 1o conduct discussions on
maritine boundury delimitarion benveen the two countries at the earliest possible
particulariv after the completion of land border demarcation benveen Cambodia
and Vier Nam.

19. Security and Anti-crime Cooperation

19 1 The nvo sides welcomed the signing of the Cooperation Plan benveen
the Ministry of Inierior of Cambodiu and the Minisiryv of Public Security of Tiet
Vo Namon 16 Jamaary 2615 in Phmom Penh

9.2 The owvo sides reattirmed thewr policies of not allowing amy hostile

farces 1o use their respective territony o saboiage the securine and intervene in the
domestic atfairs of the other: agreed 1o hold regudar and urgent meetings in case
of need  benveen the public securiny agencies of the nwo counlries 10 enhance
mdual understanding and close and effective cooperation

193 The nwo sides will sirengthen cooperation and mutual suppori in
regional and international forums such as INTERPOL or ASEANPOL: and wark
together in addressing non-traditional securinv issues.

194 The two sides agreed 1o seriously implememt the wripartite MOU
signed among Cambodia. Viet Nam and the United Nations High Commission for
Retugees (UNHCR G on 25 January 2003 on the sentlement of issues relating to the
Vier Nam's Cenrral Highlands Ethnic Minorine People in Cambodia Accordingly,
Cambodiawill effectively tmplement the MOU and Cambodia’s inunigration law,

20. National Defense

200 The nva sides agreed 1o actively implement the 2015 Cooperation Plan
and other contents of the Protocol on Bilateral Defense Cooperation in the period

af 213019








2002 The nwo sides agreed 1o increase visits ar all levels to share experience
and fosier the good cooperation benveen the nwo arniies

203 The nvo sides agreed 1o continue 1o strengthen cooperation in the
arcas of defense training tshort rerm and long wern

204 The pvo sides agieed 1o continue 16 baplement the Agreement on

Seardhung. Rerieving and Reparriating the remains of Vietnamese Volunrary

Soldiers swiho fell in the war in Cambodia,

205 The nvo sides agreed 10 enhance the exchange of information, conduct
border patrols and contraf and organize annual conswliation (o ensure xecuriiv in
the border areas.

2006 The mvo sides agreed 1o strengthen coordination in patrol in the
fustorical warers in accordance with the Agreemeni signed berween the nio
Covernmenis

207 The nwo sides agreed to continue implementing the Cooperation Plan
on Ciphers in 2013 signed on 7 December 2012 in Phnom Penh. Cambodia benveen
the Minisory of huerior of the Kingdom of Cambodia and the Minisiry of National
Defense of the Socialist Republic of Vier Nam

208 The nvo sides encowraged the Vietnam Military Hospital 1735 10
further assispance o the Military Hospital of Cambadia and provide free mreatment
Jar patienis of each other.

209 The nvo sides agreed 1o hoost cooperanon in the fields of information
weclmology

21. Legal and Judicial Cooperation

The rwo sides agreed 1o effectively implement the Judicial 4ssistance
Aereement on Civil lssues and the Extradition Agreement benveen the nvo
Counries

212 Both sides agreed 1o accelerate the consultation among competent
authorities of cach side 1o sign the Judicial Assistance Agreement on Criminal
Issues berween the nvo countries as soon as possible. and to sk the nvo
Ministries of Justice 1o actively implement the MOU on Legal and Judicial
Cooperation signed benwveen the nwo Ministries on 22 Decenther 2009

22. Cooperation in the Planning Sector

ER N

220 The nvo sides welcomed the coordination benveen the Ministry of
Planning of the Kingdom of Cambodia and the Minisiry of Planning  and
Invesiment of the Socialist Republic of Viet Nam 1o accelerate the progress of the

research scheme " Fornudation of Joint Agreement Framework on Connectivine of

N








the o ccononnes of Cambodia and Vier Nam 1o be soon submitied 1o the nvo
Governments for approval and signing.

222 The nvo sides agreed to develop the = Master Plan for Cambodia - Vier
Neon Economic Connectivity  following  the Joint Agreement Framework on
Connectivitv: o the Eeonomies of Cambodia and Viet Nam signed bv the nvo
Governmenis

23. Inspection Cooperation

From 2016 the Government Inspectoraie of Viet Namowill provide basic
praining course for period of one month for 25 Cambodian Inspectors (The
Minisery of National Assemblo-Senare Relations and Inspection-MONASRE and the
Governmient Inspectorate of Viet Nam had agreed o increase  more Cambodian
Inspeciors: Exverv nwo vears. the Government Inspectorate will provide advanced
professional raining for a duration of three months for 8§ Cambodian Inspectors

24, Cooperation in Consular Affairs and Overseas Residents

)

241 The Viemamese side highly appreciated the cooperation of the Roval
RhiY dapy g .
Gaovernment of Cambodia e cisuring the legitimate rights of Viethamese exparty
tving in Cambodia, equally mreated as other forcigners living in Cambodia in
A - < Pl &
conforoin with the laws and regulations of Cambodia in the spirit of friendiv
neighhaoriiness henveen the nvo comntries.

242 The pvo sides continue (o enhance cooperation in the consular affairs.
condunct regular exclianges o ingprove the effeciiveness of this work on the basis of
the Bilaterad Consudar Agreement signed in 1997

25, Viernamese Aid to Cambodia

2340 The Viemamese side will officially inform the Cambodian side of the
FND 2500 billion tabowr USST] millions aid 1o Cambodia in 2016, following the

approval of the National Assembly of Viet Nam

232 Cambodia appreciated the aid provided by the Government of the
Socialist Republic ot Vier Nam to the Roval Government of  Cambodia. The
Fiemamese side continues giving prioritv 1o assist Cambodia in the ficld of human
resource development and training and realization of some programs and projects

Isted in Annexes D and F

26. Mekong Sub-Regional Cooperation

-

261 The nva sides agreed 1o enhance coordination. information sharing
amd mutual assistance i the Mekong River Commission (MRCi and actively
cooperate witlt other memboer counrries in the Mekong River Commission to
accelerate the sustainable wse and management of the water resonrces and other
related resowrces in the Mekong basin in accordance with the 1993 Mekong








Agreement on the Cooperation tor the Sustainable Development of the Mekong
River Basin

26.2 Both sidex agreed 1o further enhance covrdination o implemoent
Mekong Sub-regional Cooperation Programs. particularly the Greater AMekong
Sub-region «GMS the Mekong River Commission i MRCi and Mekong Lancon,
Japan the US Republic of Korea and Indias. '

26.3 The rwo sides highly valued the support from the World Bank and
Asian Development Bank 1o foster rans-boundary cooperation berween Cambodia
and Vier Nam regarding the management and development of water resources and
other refted resources in the Mekong Delta

264 The nwo sides agreed thar the use of Mekong River s water resaurces
by countries in the Mekong Sub-region must observe the 1993 Mekong Agrecment
and viher related procedures, the Hua Hin Declaration in 2010, the Ho Chi Minh
Cin Declaration in 2014 on the commitment 1o the suxtainable development of the
water resources and related resowrces of the Mekong River basin. The nwo sides
also agreed 1o actively cooperate 1o promote the joint researches on the overall
assessment of impacts of hvdro-power plants on the mainstream of Mekong River
o map oul appropriate dectsions on sustainable development in the Mekong River
basin. avoiding adverse impacts on the ecological svstem and bio-diversity in the
devwnstreaom cownries

27 Coaperation in the CLV Development Triangle

271 The nvo sides agreed 1o wark with the Lao People’s Demuocratic
Republic 1o accelerate  the  implementation  of  prioritized  projects in the
Development Triangle through coordination in mobilizing resources, creating
favorable conditions for trade, investmeni. tourisn. anan resources development
1o boost growth, narrow development gaps bebveen these areas and other areas of
vach side

272 The mo sides agreed 1o coordinate with Laos 1o promote the
development of Scheme for Economic Connectiviny of the three economies in the
fields of transport. telecommunication, clectric poyeer, fourism, banking, etc.

28. Cooperation among Local Authorities of the Two Countries

280 The two sides expressed confidence over the results of cooperation
and mutuad assistance in the horder provinces, thus activelv contributing 1o the
socio-economic development and maintenance of security and stability in the

harder areas of the nvo counries

2N D The nvo sides encouraged the local authorities of border provinces 1o

covperanvely resolve the differences ar local level in the spirit of friendship and

nnaual iterest and 1o help crcate tavorable conditions to boost economic

cooperation and other aciivities of the tvo catnries.

AA








29. Coordination Mechanism
\ The mwo sides agreed 1o task their senior officiuds 1o study and propose
é;;:ca*imm\wns of exclunge. monitoring and addressing the works of the Joint
- Commission in the implementation of the Minuies during intervals of the meetings.
30. Date and Venue of the 15" Viet Nam — Cambodia Joint Commission
Meering
307 The mwo sides agreed 1o convene the 137 Joici Commission Meeting in
Cambodia @t a naually agreed date 1o be commnmi. ated through diplomatic
- channels.
302 The Cambuodiun side expressed its sincere hanks 1o the Vietnamese
Cside for the daner's gencrons hospiraling and excellc i arrangements for the
; Meeting.
Dane in Ho Chi Minh Cigy on 19 October 2015 in rwo original copies in the

- Englisitianguage.
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ANNEX C

14TH MEETING OF THE VIET NAM - CAMBODIA JOINT COMMISSION ON ECONOMIC,
CULTURAL, SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL COOPERATION

Ho Chi Minh City, 19 October 2015

PROVISIONAL AGENDA

Agenda item 1: Opening Session ;
Opening Remarks by HE Mr Pham Binh Minh, Deputy Prime Minister Mirister of

Foreign Affair and International Cooperation of Vietnam
- Remarks by H E HOR Nam Hong Deputy Prime Minister Minister of For:—:tgn Affair
and Intermational Cooperation of Cambodian

Agenda ltem 2: Review on progress made to the implementation of the outcomems
the 13th meeting of the Vietnam - Cambodia Joint Commission on
Economic, Cultural, Scientific and Technological Cooperation.

Brief reports by HE Mr Pham Binh Minh Deputy Prime Mirister. Minister of Foreign
Affair and International Cooperation of Vietnam

HEHCR Nam Hong Deputy Prime Minisier Miruster of Foreign Affar and
internationai Cooperation of Cambodian comment on the draft of the 14" meeting of
the Vietram - Cambodia Joint Commission on Economic Cultural Scientific and
Technological Cooperation.

Agenda Item 3: Closing Session and Signing Ceremony

Closing Remarks by HE Mr Pham Binh Minh Deputy Prime Minister Minister of
Forewgn Affair and International Cooperation of Vietnam

Signing the Minute of the 14" Meeting of the Vietnam-Cambodia Joint Commission
on the Economic. Cultural Scientific and Tecnological Cooperation
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ANNEX C

14TH MEETING OF THE VIET NAM - CAMBODIA JOINT COMMISSION ON ECONOMIC,
CULTURAL, SCIENTIFIC AND TECHNOLOGICAL COOPERATION

Ho Chi Minh City, 19 October 2015

PROVISIONAL AGENDA

. Agenda item 1: Opening Session

:' Opening Remarks by HE Mr Pham Binh Minh Deputy Prime Minister. Minister of
Foreign Affair and International Cooperation of Vietnam
Remarks by H E HOR Nam Hong Deputy Prime Mimster. Minister of Foreign Affarr
and Internaticnal Cooperation of Cambodian i

Agenda ltem 2: Review on progress made to the implementation of the outcomems
5 the 13th meeting of the Vietnam - Cambodia Joint Commission on
Economic, Cultural, Scientific and Technological Cooperation.

Brief reports by H E Mr Pham Binh Minh. Deputy Prime Minuster. Minister of Foreign
Affair and International Cooperation of Vietnam

HE HOR Nam Hong Deputy Prime Minister Mimister of Foreign Affar and
International Cooperation of Cambodian comment on the draft of the 14" meeting of
the Vietnam - Cambodia Joint Commission on Economic. Cultural, Scientific and
Technological Cooperation.

Agenda Item 3: Closing Session and Signing Ceremony

Ciosing Remarks by H E Mr Pham Binh Minh Deputy Prime Minister. Minister of
Feoreign Affair and International Cooperation of Vietnam

Signing the Minute of the 147 Meeting of the Vietnam-Cambodia Joint Commisston
on the Economic. Cultural Scientific and Tecnological Cooperation
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Annex D

For Cambodian Officials, Pupils and Students in Viet Nam in 2015
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ANNEXNE
LIST OF PROGRAMMES AND PROJECTS USING GRANTS OF THE
GOVERNMENT OF VIET NAM FOR THE KINGDOM OF CAMBODIA
IN 2010
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) . p~ Totalof | L. )
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